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BUCEBORES DE LORENZO ZABALETA 


IMPORTADORES 
719 - Calle Rincón - 723 : Montevideo 


Especialidad en artículos de Mercería, Jugue- 
tara, Bazar, Ferretería, Librería y Quincallería 
'entas exclusivamente al por Mayor 
Teléfono: LA URUGUAYA 1032 (Central) 
Dirección Telegráfica: LOREZABAL 


Mateo Brunet y Cía. 


MPORTADORES 


ALMACEN POR MAYOR Y CONSIGNACIONES 
Casilla de Correo 379, — Telegramas BRUNBP 


Calle Uruguay 938 


Saurvuido especial en artículos españoles. — Unicos 
introductores de las yerbas Pepita y Tropical, 
aceito Dos do Mayo, anís Tropical, champagne 
Montebello, whisky Jehnnie alker, vinos o 
Mesa, Navarro, Rioja, Garnacha marca «El Armi- 
ño ». coñac Dos de Mayo y Aguas de Mondariz. 


ARTIGAS 


Tlenda, Mercería y Confecciones en general 


DE 
PEDRO M. CIGANDA 


Ajuares compl3tos para novias. — Mante 
lería, ropa blanca, festones y puntillas, g6- 
neros para vestidos, encajes, galones, se:a, 
y fantasías en goneral. 

1277 — ANDES — 12332 
entro San José y Soriano. — MONTEVIDEO 


Telét. “La Uruguaya ” 238 (Central) 


ht rat Frac 
Juan Harambure 


Fábrica: Plaza 20 do Febrero — Unión 
Depósito: Paraguay 1584 
TELÉFONOS: 

Depósito: LA URUGUAYA 727, COOPERATIVA 224 
Fábrica: LA OOPERATIVA 2502 
MONTEVIDEO 


DISPONIBLE 


FERNANDEZ Y C.0 


TIENDA - MERCERIA 
“ATL LOUVRE” ) 


Calle Sarandí 514, entre 33 e Ituzaingó 
Teléfonos: URUGUAYA, CENTRAL 1721 


Recibe de: Paris, Barcelona, Londres 
Siempre muy surtido de todo lo del ramo 


Articulos para hombres y para Sports 
PS 


Gomensoro d Castells 


REMATADORES PÚBLICOS 


de Campos, Propiedades, Terrenos, Mercade- 
rías, Buques, Averías, Mobiliarios, 
etc., etc. 
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él ha sido recomendado por las eminencias médicas y ha pro- 
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, MÉDICOS 


; de e Cortabarría. — Médico - partero. — 


2a4d 


Uruguay 1232. 


Dr. Caprario Ernesto. — Médico - Cirujano 
de niños Uruguay 1140. Teléfono La Uruguaya 
259 Central. ondultas de la 2. 

Dr. Elblo Martínez Poeta. — Especialista 
en oidos, narices y garganta. Consultas de2 a 4 
excepto los jueves. —Rondeaú núm. 1512, 


Dr. Juan Servetti Larraym. — Médico: 
Tratamientos especiales para la curación radical 
del reumatismo y de la sífilis. Horas de consulta 
de la 8'p. m. 18 de Julio 1493, 


ESCRIBANOS 


Pedro Osplitaleche. — Escribano Público'— 
Trasladó su escritorio a la calle Misiones número 
1890, entre Sarandí y Rincón. Teléf. 8829 Central 


José S. Gaseue. — Escribano Público. — Tras- 
ladó su escribania a la calle Sarandí 510.— Teléf 
La Uruguaya 1708 (Central) 


DEA: 


DENTISTAS 


Méetor Azarola Gil. — Dentista — Maldo 
do 1495, — Extracciones sin dolor. — Horas 
consulta, de 9 a 12 a. m., y de2a6 p.m 


Saverlo Laguardia. — Cirujano Dentis: 
regreso de su viaje a Europa ha reanudado 
tareas profesionales. —Yi, núm. 1290 esq. Sa: 


DIVERSOS 


Antonio a Cervecería, 2 
Mayo 555 y 559.— Teléf. La Urugu 


Beramendi, Zubillaga y C. 
Frutos del país y Consignaciones.— Calle Oi 
Largo 15. — Montevideo. 
José Garmendia. — Fábrica de Alpargatas 
—Ventas por mayor y menor.— Cerro Largo 
Sombrerería “Au Coclur de Paris "0 
J. Yriart. — Artículos para 'hombres y niño, 
Calle 25 de Mayo 552, esquina Ituzaingó. 
Enrique Munné y Cía.— Almacén por may 
A consignaciones : 25. de Mayo 712, 
Escritorio: Paraná 117.— Depósito de fulus: Ay 
nida Gral. Rondeau 1952, 1962 y 1970 
Juan HMarambure Tisgler. —Horno de 
drillos y trasportes de Piedras y Arena. — Cam 
no Cuchilla Grande y San Carlos ( Maroñas 
Teléfono: «La Uruguaya » 131 - Unión, 
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CARACE DEL CENTRO 
e DE PR 

Luis Aizpuru 

Taller Mecánico de alta precisión 
Depósito de Automóviles con o sin: limpieza.—Com- 

aa de Automóviles nuevos y usados. — Venta de 


encina, Aceites. Grasas, estopa y azcesorios en general. 
«— Arreglo de Automóviles y Banchas: ASA 


Calle BUENOS AIRES 415. - Montevideo 
Teléfono: La Uruguaya 1963 - Central 
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 RESTAURANT “ESKUAL ECHEA” 


Casa especial en Comidas, Vinos 
y Licores de todas clases 


de Pedro Irolart y Cía. 


Servicio de minutas a todas horas. — La casa cuenta 
con buenas comodidades pora familias y viajeros. —Tran- 
vías a todas direcciones.— A veinte metros de las dos sa- 
E do la estación del F. C. — Precios sumamente mó- 

(608. 


¿1232 — CALLE PARAGUAY — 1736 
Montevideo. Teléf, La Uruguaya 806 - Aguada 


- Martin Larragueta 
CONSTRUCCIONES EN GENERAL ' 


CALLE MEDANOS Mo 15 


PINTADO A FUEGO 


—A—Á 


2 

AA 
—l 
la 
| 
p—=] 
E 
a 
> 
e 
E 
= 


Grabados sobre Vidrios, 


Paysandú 1597, esq. Piedad 
| MONTEVIDEO ; 


UEUSK 


AL ERRÍA 


Boda Lalo IA DEL A 


DIRECTOR y REDACTOR 


PEDRO PARRABERE 


= A > -- == 


=== => 


Año X l —=B Montevideo, ABRIL 20 de de 1921 a— | N.” 362 


==2) 


Una bella fiesta ofrecida por “Euskal Erría” 


ZA 


esde que se fundó nuestra cot- 
Y poración ha. venido verificándo- 
Ji se la fiesta anual que congregó 
Y siempre a todos nuestros conso- 
cios en un círculo de distinción, familiari- 
dad y amistad. 

Con todo cariño recordamos las jorna- 
“das realizadas hasta hace pocos años, en 
la hermosa sede de la Sociedad « Criolla >, 
“donde, entre agradables vinculaciones, Co- 
menzaba a desenvolverse el plan de fes- 
tejos combinado por las Comisiones de 
Fiestas designadas por el Consejo Direc- 
tivo. Fueron aquéllas, efectivamente, fies- 
tas inolvidables que contribuyeron a la con- 
solidación de « Euskal Erría >, porque atra- 
jerón a nuevos elementos que lucharon 
después junto a nosotros con dedicación 
y buena voluntad. 

Las fiestas constituyen el acitate para 
el trabajo fecundante, desde que contribu= 
yen luego a la formación de propósitos 
que tienden al mantenimiento de las pa- 
trias tradiciones, al par que son un medio 
séguro para unificar totalmente a nuestra 
familia vascongada. 


TRevaccion: SAN JOSE SE 1168 AAA 
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Y si fomentar las fiestas es realizar tam- 
bién un apostolado plausible, como lo es- 
tablecen nuestros Estatutos, bien podemos 
proclamar que las jornadas de «Euskal 
Erría », realizadas hasta la fecha, fueron 
los caminos que lentamente condujeron a 
la victoria. 

Los que sigan con interés las activida» 
des de nuestras Comisiones, habrán podi: 
do comprobar la verdad de estas manifes» 
taciones. 

Las fiestas como las nuestras atraen a 
los vascos como a los que no lo son y 
que figuran en nuestros registros como 
cooperadores. 

Por eso, en todo momento, hemos sim- 
patizado con su realización periódica. 

La fiesta programada para el 10 del co- 
rriente, como era de esperarse, atrajo:a una 
concurrencia extraordinaria, especialmente 
en las horas de la tarde. Era tal el núme- 
ro de concurrentes, que fué necesario 
adoptar las providencias del caso para el 
cumplimiento de los números determina- 
dos de antemano por la activa Comisión 
de Fiestas, 
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. Pero hagamos crónica circunstanciada 
del acto a que nos referimos. 


En las primeras horas 
> La Revista social y la misma prensa 


habían anunciado, en sus íntimos detalles, 
las actividades que se habían desplegado 


,para lla debida organización de los feste- 


jos. Sólo los que intervienen en estos asun- 
tos, pueden darse cuenta del esfuerzo que 
representa preparar un acto de esta natu- 
raleza. 

A eso de las 11 de la mañana, fueron 
llegando los asociados y consocias que se 
habían adherido al almuerzo. Hubo encuen- 
tros amistosos, mientras el chistu y el 
tamboril ejecutaban notas típicas de ca- 
rácter vasco. 


El almuerzo 


Poco después de las 12 los comensales 


tomaron asiento en las mesas convenien- 


temente distribuidas. 
Como se sabrá, la Institución no ofrece» 


por su cuenta, como lo hiciera hasta el 


año pasado, el almuerzo a los ascciados 


e invitados, en virtud, de que origina un 


gasto de más de OCHOCIENTOS PESOS ORO, 
resolución que adoptó la Asamblea Gene- 
rai por mayoría de votos. Sabemos que 
muchos elementos no concurrieron a este 
almuerzo por razones respetables. 

El almuerzo fué servido por el señor 
Sburlatti, propietario del Hotel Marconi, 
que realizó su misión con el aplauso ge- 
neral. 

El menú servido fué el siguiente, que 


lo reproducimos complacidos : 


Fiambres surtidos. 
Ensalada rusa. 
Sopa. — Puré de arvejas. 
Olla a la española. 
Corderito asado a la criolla. 


Ensalada de betros, 
Frutas surtidas. 
Café. 
Vino nacional. 
Agua mineral. 
Sidra Sagardua. 'N 


En la cabecera de la mesa, ocupaba el 
sitio de honor el Presidente de «Euskal 
Erría > señor D. Matías Gamboa. 

Durante el almuerzo, que se reallzó en 
un ambiente de cordialidad admirable, una 
excelente orquesta cuyos números vasco: 
fueron dirigidos por nuestro consocio Don 
Tomás Mujica, nos ofreció notas de u 
repertorio seleccionado, por lo que me 
reció cariñosas Dai de alt 
aprecio, 

El chistu y el tamboril, por 'su paria 
ejecutaron números apropiados qué des: 
pertaron vivos recuerdos del solar lejal 
y querido. 


ll 


Habla el señor Gamboa 


El Presidente de « Euskal Erría > D. Ma 
tías Gamboa, pronunció estas sentidas pa 
labras, por lo que fué muy felicitado, pue 
ellas concitan a la lucha ininterrumpida 


Señoras, señores : 


Una fiesta de carácter fraternal nos con 
grega en esta sala a cuantos pertenecemo. 
a <« Euskal Erría-». 

El espíritu de asociación, la unidad quí 
preside nuestros actos bajo el ideal de la 


concordia, han guiado nuestros pasos en- 


caminándonos por sendas de rectitud y de 


honradez probadas. 


Así nos ha encontrado el 30 de Marzo 
de 1921, 


cuando recordamos el noveno. 


aniversario de la fundación de nuestra Ins- 


titución. , 
Pero, si grandes son los éxitos que h 


mos obtenido en estos nueve años de vi= 


da activa, más grandes serán los triunfos 
que nos deparará el porvenir, si somos 
consecuentes al plan de acción combina- 
do ya. con los propios fines que determi- 
nan nuestros Estatutos. 

Para ello será indispensable, además, 
que todas las voluntades nos acompañen 
en la labor futura y que todos a una res- 
pondan a las aspiraciones de nuestras Co- 
inisiones, confirmando así los prestigios 
que tan justicieramente ha conquistado 
«Euskal Erría », porque ésta ya tiene un 


carácter de Presidente de « Euskal Erría », 
como hijo fiel de aquellas montañas que 
nos hablan al corazón con sus acentos de . 
cariño, saludo también a las Instituciones 
hermanas representadas en esta fiesta, a 
la prensa y demás invitados, mientras nues- 
tros labios, en coro, “entonan el Guerni» 
kako Arbola .. .». 

Acto seguido, la orquesta ejecutó el 
Guernikako Arbola, que fué coreado por 
todos los presentes. , 


Asistentes al almuerzo realizado el domingo 10 del corriente. 


capital social de $36.000 con $9.00 dís- 
ponibles para, realizar las obras aconseja- 
das por sus Estatutos, SIN DÉBITOS DE NIN- 
GUNA ESPECIE, y con un número de aso- 
ciados como nunca los tuvo nuestra Cor- 
poración. 

Estamos en situación próspera, lo que 
nos place recordar en este acto altamente 
simpático, en que se me presenta la opor- 
tunidad de presentar mi homenaje a mis 
laboriosos compañeros de Consejo, a las 
Comisiones de Señoras, Beneficencia € 
Instrucción con el Sub Comité de la Unión, 
de Fiestas y a la Revista social; y, en mi 


He aquí la nómina completa de:los aso- 
ciados que se adhirieron al almuerzo: 

Matías Gamboa, Dr. Francisco Cortaba- 
rría, Domingo Aiscar, José Mariezcurrena, 
Ana A. de Mariezcurrena, Juan Harambu- 
re Tissier, Fermín Hernandorena, Manuel 
Mujica, Eulogio Arín, Antonio Mariezcu- 
rrena, Rosa D' A. de Mariezcurrena, Fran- 
cisco Garayalde, Escolástica Z. de Gara» 
yalde, Fidel Garayalde, Juan Lázaro y 
Ormart, María G. Cortabarría, María M. 
Aguirre, Eugenia Goñi, Francisco Goñi, 
Angel Magirena, Martín J. Marjezcurrena, 
Esteban Leonis, Víctor Blasco, Pedro Eli: 


ssegui, Pedro Arteche, Dr. Emilio Cirio, 
Pedro Aguirre, María Mercedes C. de 
Aguirre, Eugenio J. Cazeaux, Pedro Irigo- 
yen, Angela P. de Irigoyen, Bautista Bou- 
zout, Francisco Bouzout Listre, Clemente 
Arotcharen, Miguel Arruti, Angela L. de 
Arruti, Angelita Arruti¿ Fermín Osácar, Pe- 
dro M. Osácar, José M. Sarasola, José M. 
Sarasola ( hijo), Beltrán Bersais, Asencio 
Mendiola, Juan Minvielle, Carlos M. Puch, 
José Gorriti, Lorenzo Harriet, Lorenzo Ha- 


Las horas de la tarde 


Una vez terminado el almuerzo, fuer 
llegando los primeros grupos de consocios 
y asociadas, con el fin de disfrutar de l 
horas gratísimas y de sano esparcimiento 
que siempre ofreció « Euskal Erría ». 

Cuadros alegres y familiares admiramos 
en la tarde del 10 del corriente, tarde fría 
ventosa, que amenazaba lluvia. Eran ele: 
mentos de nuestra raza vasca que, cerca 


Miembros del Consejo y Comisión de Fiestas. 


triet (hijo), Antonio Eguiluz, Cristóbal 
Sanjinés, lidefonso Barañano, Miguel Re- 
ihén, Bernardo Berhau, Rodolio Gorriti, 
Gastón Latour, Juan B. lgon, Angel Ferran- 
do, Víctor Ferrari Roca, Armando Diez, 
Joaquín M.* Ibarburu, Tomás Mujica, Pe- 
dro Novoa, José María Erquicia, Domingo 
Aramburú, Julián Labaca, José Lizarazú, 
Joseta E. de Mujica, Hugo Suárez, Mi- 
guel Deque, Raymond Ronze, Juan A. Pa- 
perán, Alcides Cansi, Juan Harambure. 


del retoño del Arbol de Guernika, formu-- 
laban sus propósitos de acción. Tanto la 

ancianidad como la juventud y la'infancia, + 
se confundieron .todos en unas horas de 

satisfacciones íntimas. 

Y mientras las notas de nuestro himno 
vasco o las armoniosas vibraciones de. 
nuestra música tradicional llenaban el es: 
pacio, muchos corazones palpitaban de 
emoción recordando tal vez otras jornadas - 
análogas realizadas en el propio solar euz? 


kadiano, al pie de las montañas, y muy 
cerca de los caseríos, las cuales acentua- 
ban sus entusiasmos mientras la tarde mo- 
ría lentamente y el sol iluminaba, con stis 

“últimos rayos, los caminos Jue conducían 
a los pueblecitos lejanos ... . 

Tuvimos, en la tarde de la fiesta, la sa- 
tisfacción de saludar a los representantes 
de las Instituciones hermanas y de la pren- 
sa, quienes tuvieron palabras de elogio 


llegar a nuestro espíritu notas sumamen- 
te sentidas. 


Vinculación de afectos 


En la fiesta que comentamos ligeramen+ 
te pudimos comprobar que, a. la sombra 
de nuestra Institución, se realiza una vin- 
culación de afectos y sentimientos ; «Eus- 
kal Erría» es la' Institución que, al agru- 
par a tantos hermanos en raza, nunca les 


Varios de los miembros de la Comisión de Señoras, 


para la obra que desarrolla « Euskal Erría > 
en el Uruguay. 

En medio de animación indescriptible, 
pasaron las horas con una audición mu- 
sical. 

La jota tradicional fué bailada con ras- 
gos señalados y mereció el aplauso unáni: 
me. Los cuatro hermanos Arín nos ofre: 
cieron una jota scberbía. Y cuando las 
notas vibrantes de la'orquesta cesaban un. 
momento, el chistu y el tamboril hacían 


pregunta si corresponden al norte o al sur 
del Pirineo..Para ella todos son hermanos. 
No hay distinciones de nacionalidades. Ri- 
cos y pobres, TODOS UNIDOS forman la vi- 
da de nuestra corporación, ; 

Esto es lo que ofrece «Euskal Erría » 
en todo momento: fraternidad para todos 
y buenas disposiciones para el trabajo. 


Los asociados en general como los in- 


o 


vitados fueron bbibatiados por un lunch, 
que estuvo a cargo de la confitería Pefif 
Versalles, que cumplió correctamente los 
deseos de la Comisión de Fiestas. Ni una 
queja fué formulada por este servicio, muy 
bien ofrecido y sin una discordante. 


El Recreo 


Los concurrentes a nuestra fiesta, pu- 
dieron apreciar debidamente . las buenas 
condiciones en que se encuentra nuestro 
Recreo social. Los arbolitos van creciendo 
y dentro de pocos años se tendrá, espe- 
“cialmente en el camino, una linda sombra 
que contribuirá a llenar de encantos ese 
pintoresco solar que lo consideramos como 
de Euzkadi. 

Las cunetas de desagiles, recientemen- 
te terminadas, llamaron también la aten- 
ción, porque contribuirán a. la conserya- 
ción del camino que representa una obra 
de progreso. 


Restablezcamos la verdad ¿Elcano o Cano? 


emostrada la improcedencia de 
la forma « del Cano », lo mis- 
mo si el apellido es castellano 

S que si es vasco, el folleto que 
comentamos endereza sus razones a de- 
mostrar que el apellido es Elcano, y la 
forma lógica de su transcripción cuando 
va nido al nombre « de Elcano ». 

Cano no es solariego vasco, dijimos por- 
gue no hay vestigios de este término en 
la toponimia vasca. En cambio Elcano sí 
lo es, Hay en el País otros apellidos El. 
cano; hay casas solares de Elcano. Hay 
en Aya ( Guipuzkoa ), un barrio Elcano. 
Hay en Nabarra, en el valle de Egites, un 
lugar denominado Elcano. ¿No es lógico, 
razonable, pensar que Elcano es un ape- 


Adhesiones 


La Comisión de Fiestas ha recibido e; 
presivas notas y telegramas de adhesión . 
de la Presidencia de la República; de log. 
señores Ministros de Francia y España ; 
la «Euskal Echea » y «< Laurak Bat» 
Buenos Aires; del P. Agustín de Pamplon 
y del señor Regino Galdós. 


La Comisión de Fiestas 


Por el éxito brillante obtenido por 
fiesta anual, presentamos nuestras since 
ras felicitaciones a la Comisión de Fiesta: 
que tanto ha trabajado por la feliz real 
zación de los festejos. 

Por su parte, el Consejo Directivo, e 
su sesión celebrada el 12 del actual, aco 
dó dirigir una nota felicitando' a la referl 
da Comisión, en términos sumamente fr 
ternales. 
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llido solariego' vasco, procedente” de 'un 
de esas casas solares, de esos valles, d 
esos barrios? Es ello tan conforme a 
espíritu que prevalece en la formación d 
apellidos vascos, que desde luego,” pued 
asegurarse que sí, 


Un caso práctico pone en vías de reali. ) 
dad esía conjetura. 1 


Hay en el Archivo de Zumaya un ex: 
pediente de hidalguía ejecutoriado en el 
año 1601. En él consta clara, concreta 
mente, que un Martín de Urezperoeta, na: 
cido hacía siglo y medio en el valle de 
Elcano, de la tierra de Aya, en sus dan 
zas por el mar cambió el apellido Urez 
peroeta por el nombre del valle en que 
había nacido, y en lo sucesivo se llamó ; 
Martín de Elcano. Casóse en Guetaria, y 


todos los hijos usaron Elcano como ape- 
llido propio. . 

No nos consta que las personas citadas 
en la hidalguía fuesen parientes de Juan 
Sebastián, pero los datos que vamos apor- 
tando, ¿no nos llevan sin vacilaciones a 
creer que el apellido del navegante era 
también vasco, y era Elcano ? 


ES 
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Una objeción se hace a este raZzona- 
miento, LEE 

Como no es posible negar la existencia 
de lugares Elcano, se ha pretendido expli- 
car esa existencia diciendo que a esos lu- 
gares se llamó Cano para conmemorar la 
hazaña de Juan Sebastián, y que luego 
se corrompió el nombre. 

Absurdo por muchas razones. Consta 
en documentos que lugares Elcano existían 
en el País cinco siglos antes de que na- 
ciese Juan Sebastián. Ante esta razón, sO- 
bran las demás. 

Tampoco falta quien sostiene esa mis- 

- ma teoría conmemorativa, retrotrayendo la 

aplicación del apellido Cano a la toponi- 
mia, a épocas anteriores al navegante ; es 
decir, suponiendo que se llamó Cano a 
esos lugares, para perpetuar el recuerdo 
de hazañas de algún otro Cano anterior 
al marino Juan Sebastián. 
- Es procedimiento desconocido en el País. 
Además, ¿ qué empresa gigantesca ignora- 
da por los vascos actuales podría realizar 
un Cano para que diversos lugares de Gui. 
puzkoa y de Nabarra acogieran su nom- 
bre con tal inusitado fervor ? 

Pero hay otro absurdo. En el año 1025 
existía Elcano. ¿Cómo pudo derivarse ese 
nombre de una palabra castellana, Cano, 
si el idioma castellano no se había forma- 
do aún ? 


ds TRE 


Tan de ligero han hablado de ordinario 
los «defensores de Cano, que han hecho 
afirmaciones carentes de la menor solidez 
y que se derriban con estrépito ante el 
menor decidido empuje de la historia. 

«De 1522 a 1671 — dijo uno de los más 
acérrimos defensores de « Cano » — no exis- 
tió el apellido Elcano en concepto de cit. 
cunnavegador del globo ni en documento 
ni en cita alguna de obras ». 

Y, efectivamente en «el folleto se repro- 
duce un documento de 1582 en que apa- 
rece por dos veces el apellido Elcano 
aplicado al circunnavegador del globo. Ne 
el documento es el registro de una Junta 
en la que se lee una petición del pueblo 
de Guetaria. De documentos que decían no 
existir en esa fecha, existe, pues, por lo 
menos uno enviado del pueblo mismo del 
navegante, y refrendado por las Juntas ge- 
nerales de Guipuzkoa. 
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Por fin el folleto explica de dónde pro- 
cede la equivocación de haber transforma» 
do Elcano en Cano. 

Ya dijimos que antiguamente se ponía 
muy poco cuidado en la fiel transcripción 
de apellidos: no se escribían mayúsculas 
o se las ponía donde no hacía falta: se 
dividían y juntaban a capricho las palabras 
y las letras. Estas dos palabras, < de El- 
cano », se han escrito cien veces en todas 
las formas imaginables. Reproducidos foto. 
gráficamente aparecen en el folleto varios 
documentos en los que figuran determi= 
nadas transcripciones del apellido que nos 
ocupa, y otros en los que al hacer refe. 
rencia a los primeros, se alteran las formas 
de transcripción. Hay un escribano que al 
poner su propio nombre al fin de un do- 
cumento firma Martín « deelcano ». Y otro 
en el que haciendo referencia a aquél se 
dice que lo firma Martín « del cano ». Una 


vez vista esta poca fijeza de transcripcio- 
nes y este desenfado en la escritura, ¿ pue- 
de tener valor la afirmación de que el ape- 
llido <de Elcano » es <del. Cano », porque 
éste escribía « delcano'» ?. 

En el folleto se reproducen documentos 
en los que aparecen bien conocidos ape- 
llidos, escritos así : 


delaborda 
derñialde 


delduayen 
ll 


¿A quien se le ocurrirá por eso, decir 
que esos apellidos son « del Aborda », del 
Nialde » < del Duayen » y no «de Labor- 
da», «de Ernialde> y < de Elduayen»? 

Ese es el caso de Elcano. Lo mismo 
que los apellidos arriba citados, al escri- 
bir el «de Y de los solarizg0s vascos ante 
Elcano, de las dos «e» hicieron una, y 
en lugar de « de Elcano », escribieron « del- 
Cano > con la contracción de costumbre, y 


El Teatro euskérico 


o he dicho más de una vez: 
en el. campo de nuestra activi- 
dad hay un punto del que flu- 
E yen gérmenes de vida que has- 
ta ahora han escapado a toda disciplina y 
a todo encauzamiento. Hay una energía 
latente que no se ha recogido y distribuí- 
do, a pesar de que, bien conducida, pue- 
de llevar impulso vigoroso y permanente 
al más maravilloso mecanismo de nuestra 
propia vida: el idioma vasco. 

Esa energía latente es el teatro euské- 
rico: en él tengo puestos gran cariño y 
gran confianza, porque, a mi juicio, es ins- 
trumento apropiado para grandes empresas 
en pro de nuestro lenguaje, 

“Lo he dicho también aquí mismo alguna 
vez: quedé sorprendido grandemente al 


sin mayúscula, como de costumbre tambié 

Al cambiar luego las reglas de la escri. 
tura, los castellanos acostumbrados a oir 
y emplear su apellido Cano, descompusie» 
ron el nuestro sobre ese pie forzado, que 
era familiar a sus oídos, y en lugar de de: 
cir < de Elcano », dijeron «<del Cano ». 


Pero lo dijeron muy pocos. La mayoría 
sigue empleando la forma verdadera, Elca: 
no, tradicional en el País, lógica y peculiar, 

Rarísimo es el vasco que cree que fué 
Cano el guetarriara que primero dió la vuel= 
ta al mundo. Si por instinto, por exigirlo 
así nuestra toponimia y la índole de nues» 
tro idioma, hemos sostenido tradicional= 
mente la forma castiza Elcano, sigamos 
sosteniéndola con cariño ahora que todas 
las razones vienen en apoyo de nuestr 
convicción. ' 

J. M. DE OJARBIDE, 


ba. 


O o 
conocer el resultado de una estadística, 
imperfecta desde luego, de las funciones 
teatrales euskéricas organizadas en un in- 
vierno, y del número. de obras que en esas 
representaciones se habían puesto en es. 
cena. Esos datos se hicieron públicos, lle. 
garon a conocimiento de cuantos parecen 
desvivirse por hallar medios que impulsen. 
adelante el idioma vasco, y, sin embargo, 
nadie recogió la lección soberana que de 
aquellos datos se desprendía; nadie puso 
manos a la obra de vigorizar ese germen, 
de insuflar vida nueva al teatro euskérico, 
como medio de divulgar la cultura y de 
difundir el idioma, sin trabajo, insensibles. 
mente, por vía de juego y de distracción. 
Hoy, la Sociedad de Estudios Vascos ha 
puesto su atención en-este asunto : no tar 


dará mucho en publicar las bases de va- 
rios certámenes que ha ideado para difun- 
dir el teatro euskérico y elevar el nivel ar- 
fístico en que se desenvuelve. Los medios 
aceptados son varios, prácticos todos ellos, 
aptos para ser puestos inmediatamente en 
ejecución; a dos de ellos, los esenciales, 
quiero dedicar un breve comentario. 

Es el primero un certamen de obras 
teatrales euskéricas. Al parecer, poca 10: 
vedad puede ofrecer este procedimiento 
Y, sin embargo, la tiene. Es verdad que 
estos certámenes no escasean, pero en 
ellos, la mayor parte de las veces, se tien- 
de únicamente a conseguir un par de obri- 
tas jocosas que no salgan del nivel ordi- 
nario de todas las anteriores. Realmente, 
las recompensas que a los autores se ofre- 
cen no dan derecho a pedir otra cosa, 

Ahora, no es est lo que se intenta: se 
pide mucho más. Se ofrece un premio de- 
coroso, dos mil pesetas, y se tiende a ob- 
tener una obra de relativa trascendencia, 
que sea un firme paso arriba en la escala 
de nuestro teatro; una obra que muestre 
elevación de ideas, buceo de sentimientos, 
observación personal, algo propio y digno 
bien expuesto y desarrollado, que la haga 
meritoria por sí: no por la simpatía con 
que acogemos cuanto en euskera se es- 
cribe, sino por su concepción misma, por 
el valor intrínseco y esencial inherente a 
la obra misma. 

Está bien, muy bien, ese intento de ele- 
vación de nuestro teatro. Hace demasiado 
tiempo que nos movemos en el mismo pel- 
daño : vamos a ver si dando mayores ali- 
cientes a los escritores, los autores viejos 
suben de grado, o surgen otros nuevos 
con procedimientos renovadores. Natural- 
mente, el premio ofrecido no comprendía 
en sí la satisfacción de, todas las aspira: 
ciones de un comediógrafo; aun con él, 
quedan insatisfechos ciertos anhelos espi- 
rituales, de índole artística, de naturaleza 


“—ntima, coh la depurada representación de 
la obra escrita, el halago del: aplauso pú- 
blico, y otros, que son muchas veces la 
recompensa más ansiada por quienes idean 
tramas destinadas a adquirir totma plástica, 

Pero no es posible cambiar radicalmen- 
te, en un momento, el rumbo de los he- 
chos; empezar por donde la' Sociedad de 
Estudios Vascos empieza, ya: es hacer pú- 
blico ofrecimiento del propósito de enmien- 
da y dejar valiosa prenda en garantía de 
que ha de cumplir lo que promete. 

Además, en este proyecto, tambiér se 
atiende indirectamente a esos anhelos at- 
tísticos de los autores; los alicientes que 
se ofrezcan a los actores para que repre- 
senten bien las obras son grandes alicien- 
tes para 2l autor, que así podrá ver sus 
producciones animadas de aquella vida ideal 
que quiso prender en el alma de los per- 
sonajes que iba creando. 

Y esos alicientes para los actores exis- 
ten en el proyecto, bien pensados y com- 
binados. 

En realidad, hacen mucha falta. Las fun- 
ciones euskéricas que en el curso del año 
se organizan son muchas, pero rara vez 
se pretende con ellas hacer obra artística. 
Ofrecer a los amigos un elemento de: dis- 
trácción, suele ser su único objeto, y.a 
esa finalidad se llega sin el trabajo de:un 
esfuerzo depurado. y 

Por eso, en' contadísimas ocasionesiso- 
brepasan -los aficionados el nivel de. una 
altura muy mediocre; estamos estancados 
en un remanso, en peligro inminente de 
que la quietud nos pudra el agua.. 

Para que eso no suceda, y el agua Cos 
rriente del río entre con todo su-impetu 
en el remanso, en el proyecto.de que ha- 
blamos se desarrolla la idea de un certa- 
men de grupos artísticos, enderezado a 
dar alicientes para mejorar en calidad el 
trabajo de Jos aficionados, sin dejar por 
eso de multiplicarlo. 


+ Está en efecto, el proyecto estudiado en 
forma que permita en la primavera pró: 
xima juzgar el grado de actividad desarro- 
llada por cada grupo en el curso del in- 
vierno, y la altura artística que ha llega- 
do a alcanzar, la finura y delicadeza del 
trabajo, la armonía del conjunto. Los ele- 
mentos están manejados en tal forma que 
presentan grandes alicientes para que se 
realice la doble finalidad del certamen : 
que se represente mucho y bien, que se 
formen grupos de aficionados que realicen 
labor activa en forma cada vez más de- 
corosa y artística. 

Este certamen de grupos artísticos es 
a mi juicio, el punto culminante del pro- 
yecto, y sufriré una desilusión si no re. 
mueve enérgicamente la inquietud de los 
aficionados, y si en este invierno no se 


El centenario de la 


multiplica la actividad de todos ellos 
en la primavera próxima no se dejan 
tir los efectos de esa acción en tol 
intensidad exigible a este intento de 
vivar y depurar el ambiente de la es 
vasca. ; 
Pero sea cualquiera el resultado qu 
obtenga, habrá de persistirse en esta id 
de difundir el idioma vasco y de reali 
obra general de cultura en el País por mí 
dio de los recursos preciosos del arte te 
tral. En este campo podemos, sin ne 
sidad de pedir nada a nadie, desplegar 
bremente nuestra actividad. Hay lugar 
grandes iniciativas y fructíferos empeñ 
Y no hay mejor camino que éste pa 
llegar al corazón del pueblo. 


J. M DE OJARBIDE, 


adhesión + 


1 caba de celebrarse en Pau el 
centenario de la reunión de 
Bearn a Francia, que tuvo lugar 
p en el año 1620 durante el rei- 
nado de Luis XIIl, hijo del buen rey En- 
rique IV, que fué el más popular de los 
bearneses y el más frangés de los sobera- 
nos de Francia. 

Pau fué cuna: vivió el insigne monarca 
” en €l magnífico castillo que se eleva so- 
- bre un promontorio. Allí nació Enrique 1V 
y cuenta la leyenda que su terrible abue- 
lo frotó con ajo los labios del niño y has- 
ta le dió a beber vino de Jurancon, Exis- 
te en Pau el carapacho de tortuga que le 
sirvió de cuna. Hay en el: castillo otros 
recuerdos históricos de suma importancia, 
y no son menos famosos los que evoca. 
Fué allí donde Enrique IV, a la sazón En- 
rique ll rey de Navarra hizo el juramento 
tradicional de respetar «les fors du pays » 
(los «fueros» del país). Algunos bearne- 
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su mirada vivaz, su bien cuidada barba 
su aire gascón. Uno de ellos se ha ded 
cado con ahinco distrazándose con el so: 
bréro de « blanco penacho » y el traje 
terciopelo negro. Este penacho blanco re 
nió en torno de él algunas damas elega; 
tes que vinieron a rendir homenaje al re 
que a su vez supo galantearlas. Porqu 
Enrique 1V era el más galante de los ho 
bres de su época. ¿Quién no conoce e 
América, «La juventud de Enrique IV ? 

Estos rostros seductores han sido un 
vez más evocados por criaturas más o m 
nos parecidas a las antiguas conquista 
del príncipe: Mile. de Rebours, Dian 
d'Aordouin; Marie de Beauvilliers ; la sim 


HE 


pática Gabrielle d'Estrée y la juvenil Char- 
lotte de Montmorency; así. como María 
de Médicis, su esposa. 


El beneficio para los pobres 


Ha comenzado la colocación de las entradas 
para el beneficio que, en favor de los pobres, Ot- 
ganiza en estos momentos nuestra Comisión de 
Señoras, acto que se verificará en el Instituto 
Verdi, el 7 de Mayo. 

Brevemente se confeccionará el programa res- 
pectivo. 

En el número siguiente hablaremos de este pun- 
“to importante. 


En el « Laurak Bat » 


En los salones de la Sociedad « Laurak Bat » 
de Buenos Aires, se verificó la velada y recep- 
ción con que los miembros de la misma conme- 
moraron el 44.2 aniversario de la fundación so- 
cial y para cuyo acto fuera invitada nuestra Ins- 
titución. / 

Ante una crecida concurrencia, se desarrolló 
en todas sus partes el programa confeccionado 
al efecto, el que constaba de los siguientes nú- 
meros : 

Primera parte: Txintxarri-Erri Eresia (Prelu- 
dio ), Iguain; Rapsodia húngara N.* 2, Listz; Sex- 
teto; Jai-Egun Bat Euzkadin (Suite popular vas- 
co ), Bereziartua. ; 

E Segunda parte: Reparto de premios a los ven- 
cedores del concurso Intern o de pelota a sha- 
re. He aquí la nómina de los mismos : 1.2 cate- 
goría; 1er. premio a los señores Victoriano Arta- 


* di y Manuel Ibarrola y 2., a Miguel Amorós e Hi- 
lario Soroa, 2.2 categoría: ler. premio a Basilio: 


Pinedo y José Eguiguren y 2.*, a los señores Ro- 
mán Parurena y Donato Aramendia. 5.* categoría: 
ler. premio a los señores Manuel Rotaeche y Dio- 
nisio Vinegra, y 2.2 premio, a Juan Rotaeche y 
Gerardo Liñero. ; 

Tercera parte: Hermanos Emparán. Nere mai- 
tea-Beti betiko. El celebrado tenor señor conso- 
cio Juan Cruz de Iregi, Romanza-Zortziko, Pro- 
fesora María Feixas Lizarralde. Chant d'Hindoo- 
Matinatta Baso: abestiya. 


Este número fué uno de los más aplaudidos, en 
razón de que la profesora Lizarralde lo ejecutó 
con mucho acierto demostrando al mismo tiempo, 
su alto temperamento artístico. 

Después se realizó un animado baile, el que se 
prolongó hasta la madrugada. 


En el Sanatorio 
— e e 

El 14 del actual, fué operado por los doctores 
Lenguas y Veiga, enel Sanatorio del:-mismo nom" 
bre, donde se encuentra, el Director de esta Re» 
vista señor Pedro Parrabére. 


Dr. Francisco Darmendia 
OCULISTA 


Ex - Asistente 'de laF Fundación Oftalmológica 
Rothschild de Paris 


De regreso de Europa ha instalado su consuliorlo en la 


Calle Uruguay N.* 945. 


Anales de Instrucción Primaria 


Contenidos en un voluminoso tomo, han llegado 
hasta nuestra mesa de trabajo los números del 7 
al 12 de los Anales de Instrucción Primaria. Tie- 
ne la publicación que nos ocupa positivo valo! 
para el magisterio, como se advertirá por el su- 
mario que insertamos a continuación ; 

«A Samonati: Escuela Normal de Maestros y 
Profesores. Proyecto. — Gerardo Olivet ; El Hom- 
bre. Lecciones de Anatomía, Fisiología e Higie- 
ne. — Doctor Emilio R. Coni: De cómo he ins- 
truído a mis hijas sobre las cosas de la materni- 
dad, por Jeaune Leroy-Allais (Traducción ). — La 
Redacción : Roberto Ardigó. — Eduardo Rogé: La 
Escuela para todo y para todos ( Traducción ). 
— Revista de revistas: L'intermediarie des ¿du- 
cateurs, Ginebra: Manuel Général de YInstruction 
Primaire. París: L' Ecole et la vie, Paris ; Revis* 
ta de Educación Nacional, Chile. — Notas esco- 
lares: L Interior: 11. Exterior. — Documentos ofi- 
ciales: 1. Extractos de las actas de sesiones del 
Consejo Nacional de Enseñanza Primaria y Nor. 
mal; 11. Circulares del Consejo Nacional de Ense- 


III. Circulares de la Di- 
1V. Va- 
rios...Decreto del. Consejo Nacional de Adminis- 
tracción por el que se nombra al señor Antonio 
Pan, vocal del Consejo Nacional de Enseñanza 
Primaria y Normal ». + 


fianza Primeria y Normal ; 
rección de Enseñanza Primaria y Normal ; 


5355 CASA DE MODAS =<-. ) 
, “LA URUGUAYA” do. Rodriguez 


Sombreros en tescibfela y moflón. Formas, fiel- 
tros, modelos selectos. — Se hacen vestidos sobre 
medida y se atienden pedidos de lutos. — Taller 
de reformas. 


1066—CALLE URUGUAY —1066 
: Entre Río Negro y Paraguay 


Consejo Directivo 


ACTA N. 355 


SESIÓN DEL 12 DE ABRIL DE 1921 


Con la presidencia del señor Matías Gamboa y 
con asistencia de los miembros doctor Francisco 
Cortabarría, Domingo Aramburú, Juan Mochó, 

Eugenio .J. Cazeaux, José Mariezcurrena, Do- 
. mingo Aiscar que desempeñó la Secretaría y el 
Director de la Revista social, “celebró sesión el 

. Consejo Directivo de « Euskal Erría ». 

.. — Previa, lectura, se aprobó el acta de la sesión 

anterior, N.* 354, 

— Concédese autorización al Secretario Gene- 
ral para' que pueda faltar a la Secretaría por el 
tiempo necesario, en razón de tener que someter- 
“se a una intervención: quirúrgica. 
a — Decláranse incorporados a la Institución, los 
señores Juan P. Larroque, José María Erquicia, 
Justo Benia Etchegoyen, Alfredo Herrán. 
El «Laurak Bat» linvitó para la fiesta que 
' se realizó el 10 del actual. 

— Se comentó el éxito obtenido por la última 
fiesta anual. 

— Se resuelve pasar una nota de felicitación a 
la Comisión de Fiestas por la feliz realización dé 
¿la última jornada del 10 del actual. 

— Se autorizaron los pagos siguientes ; 


A Martín Larragueta . . . . $3215 
»Souy y Cad... ....» 17 
» Joaquín Pereira . . . $ 14.00 


Tres fotografías de la fiesta a, 


A Eduardo Sburlatti . . . . » 18860. 
» Julián Labaca . » 121 
» Pedro Aicardi . » 4900 


» Emilio Pazos... ....... 5 Al 


—Penetran en la sala de sesiones los señ 
Manuel Mujica y Martín Larragueta. y 

— Considerándose asuntos de carácter interno » 
se levantó la sesión a las 11 p. m. habiendo co» 
menzado a las 9 y 10, 


Comisión de Señoras 


ACTA N.* 200 


barría de Aguirre, designada Presidenta ad hoc, ' 
en ausencia de la titular Doña María 1. de Vil E 
que faltó con aviso, y con asistencia de los miel a 
bros Graciana A. de Argul, Baldomera 1. de 
zarraga, Francisca S. de Maimó, María E. de Os; 
car, María M. de Dermit, Anastasia E. de Osi 
car, Eulalia L. de Salaverri, Eugenia Goñi y Mi 
ruja Cortabarría que desempeñó la Seuret 
celebró sesión la Comisión de Señoras. 

— Previa lectura, se aprobó el acta de la 8 
sión anterior N.* 199, 0 

— También asisten a la sesión la señorita Lo: a 
renza Gurruchaga 'e Irma Quéréilhac, President 
y Secretaria respectivamente, del Sub Comité 
la Unión. 

—La señora de Maimó informó acerca de 
visitas que realizó a los pobres. 

— Propónense como socias : ? 

María Barrere de Logegaray y Luisa Iturburú 
presentadas por los señores Manuel Mujica] 
Martín José Mariezcurrena. 

—Se deliberó extensamente acerca del bene 
ficio que se realizará en favor de los pobres el' 
de Mayo próximo en el Instituto Verdi. Se co" 
menzó a - la distribución de las entradas para l 
venta; se le augura un gran éxito a este beneficio. 

— Levantóse la sesión a las 18, Hable 
menzado a las 16, 
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Consignatarios de frutos del país 


CN 

q Echeverría € Arocena 
2% EscrITORIO Y DEPÓSITO: 

3% Calle Cuareim N:* 2014 
49 MONTEVIDEO 

Teléfono: La Uruguaya 232 (Aguada 


. SAGARDUA 
% SIDRA _CHAMPAGNISE 


Gran Premio en la Exposición Internacio- 
nal de Medicina e Higiene del Centenario. 


ÚNICOS IMPORTADORES 


. VALENTÍN MARTÍNEZ y Cía. 


a Tomada helada es deliciosa 
a Esta es la marca que ha obtenido el único 


MONTEVIDEO 


Luis San Martin 


Consignaciones de | de > Hudos del País 


Oficina y Barraca: 
1970 - Cuareim - 1978 
MONTEVIDEO 

Teléfono: Las Dos Compañías. 
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be! es LA UIZCAIDA “e 
a Santiago Tellechea 

- Ferretería al por mayor.—Oasa importadora 
el 
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de artículos españoles, franceses, ingleses 
alemanes, norteamericanos e italianos. 


URUGUAY, 1015 
Teléfono: LA URUGUAYA 612 (Central) 


Nicolás Inciarte 


Gonsignaciones de Frutos del país 
BARRACA Y OFICINA : 
Calle Daymán N.* 1674 
Ambos Teléfonos. Montevideo 


DETTESITTLETITTTO 


«Garayalde. Hermanos 


Importadores de ertlcals de Almacén, 
Droguería, Ferretería y fabricantes de jabón 


CALLE URUGUAY 1074 


Usistonos La Uruguaya 425 
La Co: OESTE 


Casilla del Correo, 426. - - Montevideo 


José Garayalde 
IMPORTACION DIRECTA 


Brillantes, perlas, piedras preciosas, Alha- 
jas, relojes, cadenas, eto. 


Artículos para Regalos 
Casa de compras en Paris 


1423 - Calle Ituzaingó - - 1433. 


CIGARRILLOS | 


CLAVIER 


ALTA CALIDAD 
— BE — 
ha gran Marca 
Uruguaya 
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ESVULLTELTEECCTITTEE IEEE 


ds 


Chuchu-Chucho 


Nieremberg 
NIEBREMBERGIA BROWAILLODES — FOLANÁCEAS 


Género del que se conocen alrededor de veinte 
especies, que son unas elegantes plantas herbá- 
ceas, vivaces, casi todas semi-rásticas, trepadoras, 
difusas, casi nunca derechas ; originales de la 
América extra y sub-tropical. Flores blanquizcas 
o violeta pálidas con pedúnculos solitarios y uni: 
flores, tubo delgado y alargado: limbo elegante- 
mente extendido. Hojas desplegadas. 

Las Nieremberg son preciosas plantas apro- 
piadas a la ornamentación de arreates y macetas 
colgantes. 


- EUGENIO J. CAZEAUX 
CONTADOR PUBLICO 


Arregla sucesiones. 
Administra bienes. 
Hace toda clase de operaciones 
sobre campos, etc 


Escritorio: calle Paysandú 1520 


Clavel de Arequita 


TILLANDSIA MACROCNEMIS — BROMELIÁCEAS 


Los autores del Genera Plantarun han distin- 
guido alrededor de ciento veinte especies, mien- 
tras que Durand, en su Conspectus, indica unas 
220 y M. Baker, en su reciente Handbook of 
Bromeliacie describe tres cientas veintitres: os: 
pecies, 

Son muy hermosas plantas herbáceas, e ífitas, 
, prefiriendo las tierras rocosas. Flores blancas, 

amarillas o violáceas purpurinas. 

En el estado espontáneo, la mayor parte de 
las especies de este género crecen en epífitas so- 
bre los árboles, pero en cultivo; es preferible 
cultivar las Tillandsias en macetas. 

El água llovida se conserva dentro de las vai: 
nas de las hojas, es muy agradable y útil para 
los viajeros, porque en ciertas regiones no se en- 
cuentra otra agua potable, pero no se debe to- 


mar en gran cantidad, porque puede producir 
enfermedades. di: E 


Chilque blanco 


ACNISTUS: PARVIFLORUS. -— SOLANÁCEAS 


Arbustos tamara a la Amérlca Tropi- 
, cal, cuya madera es empleada en trabajos de tor- 


: ' Hernández, Rodriguez y Cia. 


nería y muy buen combustible, Se usa en la 00 
trucción de ranchos y techos de abrigo para la 
haciendas en los trópicos. ] 

Es un género poco numerozo en especies, 


Chamisa o Chamiza 
pul ami 0 enlace 
DoDoNIOXEA ¡VIOCOSA, — SAPINDÁCRAS 


Hierba silvestre y medicinal que náce en ti 
rras frescas y pantanosas. Su vástago como de 
1 metro 50 y de un grueso de 2 centímetros, es' 
fofo y de mucha hebra, y sus hojas anchas, 
cortas y de color ceniciento. Sirve para techumbre 
de ranchos. y A Ñ 

Sus hojas después de hervidus aplicadas en 
fomentos o baños tienen la virtud de disipar los: 


humores. 
Chirca 


EMPATORIUM  MONTEVIDENSIS. — COMPUESTAS 


Esta planta contiene mucha sal de potasa; 
abunda en ciertos parajes y se usa mucho c0* 
mo combustible. ' 

Toda la planta está dotada de un olor fuerte, 
no desagradable y de un sabor muy amargo, lo 
que lo hizo emplear antiguamente en medicina 
como tónico, aperitivo y purgativo 30 gramos de 
brotes floridos en infusión en un litro de agua. 


Noar. 


Montevideo, 20 de Abril de 1921, 


UPETYU VERSALLES | 


CONFITERIA Y FÁBRICA DE DULCES 


DRDS 


lS Esta casa servirá el Buffet a < Euskal Erría » ' 
$ en las fiestas sociales 


Avenida 18 de Julio, 1266-68 


¿g SETS 


OSASUNERAKO 


Ez beñere enan egarri gabe, ez jan gose 
gabe. 


Geldiegouak gorputza aultzen duen be» 
zela, lanak sendotzen du. 


poco rc rro eo 


00000 


TIENDA 
“San Francisco ” 


—<B>— 


Calle COLON esq. CERRITO 
MONTEVIDEO 


Antigua Casa de absoluta. confianza 


Teléfono Uruguaya 2281 (Central) 


SASTRERÍA 


—-% DE SS — 


AGUSTIN OLAIZ 


SASTRE DE SEÑORAS 


Casa especial en Casimires Franceses e 
Ingleses. — Cortador Diplomado en la Aca- 
demia Bernardi de Buenos Aires. — Precios 
aquitativos. 


Calle RIO BRANCO, 1313 y 1315 


MONTEVIDEO 


H, BRRAMENDI 


CASA ARA 
ALMACEN POR MAYOR 
CONSIGNATARIO DE FRUTOS DEL PAIS 
Av. Gral. Rondeau 1420 
Teléfono « La Uruguaya» N.* 208 - Central 


Casilla Correo 188—MONTEVIDEO. 


e 


Almacén de Tanco y Ocbotorena 


—_—— 


Calle CERRITO esq. Juan C. Gómez 


Vinos Navarros de calidad superiorísima, 
Aguardientes de Tafalla. Alubias de Lum 
bier y Sanguesa, blancas y rojas. Jamones 
al nataral, sin sal, finísimos de hatella 
(Navarra). Chorizos de Pomplona, y de- 
más especialidades de la región vasco na- 
varra 

IVISÍTESE ESTA CASA 


de MONTE ROJO 


— DE wwe— 


JOSE M. ECHEZARRETA 


Panadería 


Especialidad en pan y galleta para la campaña 


PRECIOS MÓDICOS 


2065 - Galle Bequeló - 2069 
Teléf. «La Uruguaya» 628 (Aguada). 


— DE — 


PEDRO MUIÑO 


Río Branco 1202 e. Canelones 951-957 
Teléfono « La Uruguaya » 1978 (Central) 


Mercadería de alta calidad a bajos 
precios, debido a la baja 


LOS PEDIDOS DE CAMPAÑA SON ATENDIDOS 
CON PREFERENCIA 


“LA EUSXALDUNA” 


FUNDICION DE HIERRO Y BRONCE 
—: DD :— 


8 ARIN Hermanos eE 


Especialidad en materiales para 
piezas mecánicas y articulos de Ferrote- 
ria en general 


Calle Paraguay N.? 2402, “Cirapalo. 
MONTEVIDEO 
Teléfono: La Uruguaya N.* 1370 (Aguada) 


PIANOS 


y Piarios automáticos 


Hay de distintas marcas y todos garantidos 
PRECIOS MÓDICOS 
Métodos, estudios y piezas en todas edi- 
ciones. — Guitarras, violines y toda clase 
de instrumentos. 
ENRIQUE ELIZALDE 
SARANDI 4397—Frente al Corroo 


: 
: 
o 


202208082 3:3990075p3000508000056900008 


DS 


y Bazar “La Esperanza” Bazar “San Juan” 


Calle 25 de Mayo 327 al 333 18 de Julio 1751 esq. Gaboto de 
Teléfono: «La Uruguaya » 409 (Central) Teléfono: «La Uruguaya» 1139 (Cordón) 


Mariezcurrena Inos 


MONTEVIDEO. 


| 
ii Pidan el exquisito LICOR 
Pídase el exquisito Ñ q 


Vermouth Oyama| IZARRA Rodolto Gorriti 


Premiado con Medalla de Honor Fine Hendaye: de los Vascos | CIRUJANO DINTISTA 


en la Exposición Internacional 
de California en 1915 P. BORDES 


noes de consulta. 
al2ydezs 6, Uruguay $4 
CALLE 25 2* AGOSTO 411 | 


El BRETE “Juan B. Bidegaray” 


Para operar, curar, castrar, marcar, vacunar y descornar hacienda 


=p UNICO PRIVILEGIADO POR NUESTRO SUPEKIOR GUBIERNO ey === 


Acaba de obtener por las positivas ventajas que reune, la más justa 
recompensa en la reciente Exposición Agrícola Industrial Sud-Ameri- 
cana, habiéndosele adjudicado el 


PREMIO CAMPEON Y PRIMER PREMIO 


Mechos qne demuestran elaramente la superioridad de este aparato. 


Señor Hacendado: diríjase Wa, 1 aeta casa que es la 
ESPECIALISTA EN ARTICULOS RURALES 


Fabricación de Bañaderos Garrapaticidas de madera dura desmontables 
Modelo exclusivo de la Casa. — Instalaciones completas para Estancias. y Cabañas 


— Aservadero JUN B. PIOFCARA * MIGUELETE 1111 al 1145- Montevideo 


Frente a la Estación del Ferro-Carril, 
Ñ Vislto Vd. el SALÓN DE EXPOSICIÓN de la Casa 


